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KOMISYON UYGULAMA YÖNETMELIĞI (AB) 2021/2307 

21 Ekim 2021 

Birliğe ithal edilmesi amaçlanan organik ve dönüşüm halindeki ürünler için gerekli belgeler 
ve bildirimlerle ilgili kuralların belirlenmesi 

(AÇA ile ilgili metin) 

AVRUPA KOMISYONU, 

Avrupa Birliği'nin İşleyişine İlişkin Antlaşma'yı dikkate alarak, 

Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 30 Mayıs 2018 tarihli ve (AB) 2018/848 sayılı organik üretim 
ve organik ürünlerin etiketlenmesine ilişkin Tüzüğü ve 834/2007 (1) sayılı (EC) Konsey Tüzüğü'nü 
ve özellikle Madde 39(2), (b) ve (c) bentlerini ve bunların 43(7) Maddesini dikkate alarak, 

Oysa: 

(1) (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün 45(1) Maddesi uyarınca, bir ürün, o ürünün Birlik içinde organik 
bir ürün olarak veya dönüşüm içi bir ürün olarak piyasaya sürülmesi amacıyla üçüncü bir 
ülkeden ithal edilebilir. Bu nedenle, Birliğe girişte ve Birlik'te serbest dolaşıma sokulduktan 
sonra bir sevkıyatın veya bir sevkiyatın bir kısmının serbest dolaşıma sokulmasından sonra 
birlikteki bazı operatörler için ayrıntılı kuralların belirlenmesi gerekmektedir. Bu işletmeciler, 
konsinyeyi Birlik'te serbest dolaşıma sokulmak üzere ibraz eden ithalatçılar veya onlar adına 
hareket eden işletmeciler ile konsinyeyi veya konsinyenin bir kısmını alacak olan ilk alıcılar ve 
alıcılardır. 

(2) İzlenebilirliği sağlamak için sevkiyatlar üzerinde resmi bir kontrol sistemi düzenlemek 
amacıyla, ithalatçı, Komisyon Tarafından Yetkilendirilen Yönetmelik (AB) 2021/2306 (2)'de 
belirtilen gözetim sertifikasına ilişkin ilgili bilgileri sunarak yetkili makama ve kendi kontrol 
makamına veya kontrol organına bir gönderinin varışını önceden bildirmelidir. 

(3) Ek olarak, muayene belgesinin özütünün içeriği ve düzenleneceği teknik araçlarla ilgili ayrıntılı 
kuralların belirlenmesi gerekir. 

(4) İthalatçı, ilk alıcı ve alıcı, kontrol makamlarının veya kontrol kuruluşlarının talebi üzerine 
muayene sertifikasını veya muayene sertifikasının özetini sağlamalıdır. (AB) 2018/848 sayılı 
Tüzüğün 39(1), (d)(i) bendinde atıfta bulunulan organik veya dönüşüm içi üretim biriminin 
tanımında sırasıyla ithalatçı, ilk alıcı ve alıcı tarafından dahil edilecek bilgilere ilişkin ek 
yükümlülüklerin belirlenmesi gerekmektedir. 

(5) Uyumsuzluk durumlarının düzgün bir şekilde takip edilmesini sağlamak için, bir Üye Devletin 
yetkili makamı tarafından bir sevkiyat üzerinde gerçekleştirilen doğrulama sırasında bulunan 
herhangi bir şüpheli veya yerleşik uygunsuzluğa ilişkin bilgiler, Organik Tarım Bilgi Sistemi 
kullanılarak Üye Devletler ve Komisyon arasında paylaşılmalıdır. 

(6) (AB) 2021/2306 sayılı Yetki Devri Yönetmeliği uyarınca kağıt üzerinde el imzası ile onaylanan 
kağıt denetim sertifikası ve denetim sertifikalarının kağıt ekstresi ile ilgili olarak, bu tür bir 
sertifikanın ve bunların özetlerinin ilk alıcı ve alıcı tarafından kullanılması için geçiş 
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gerekliliklerinin belirlenmesi gerekmektedir,  yanı sıra, mallara ilk alıcının ve alıcının 
tesislerine kadar eşlik etmek için böyle bir sertifikanın ve bunun özetlerinin gerekliliği. 

(7) Açıklık ve yasal kesinlik adına, bu Yönetmelik (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün uygulandığı 
tarihten itibaren geçerli olmalıdır. 

(8) Bu Yönetmelikte öngörülen önlemler Organik Üretim Komitesinin görüşüne uygun olarak, 

BU YÖNETMELIĞI KABUL ETMIŞTIR: 

Madde 1 

Konu 

Bu Yönetmelik aşağıdakilere ilişkin kuralları ortaya koymaktadır: 

(bir) İthalatçılar, sevkiyatlardan sorumlu operatörler, ilk alıcılar ve üçüncü ülkelerden ürünlerin 
ithalatı için alıcılar tarafından, bu ürünlerin Birlik içinde organik ürünler veya dönüşüm 
ürünleri olarak piyasaya sürülmesi amacıyla yapılan beyanlar ve iletişimler; ve 

(b) Üye Devletlerin yetkili makamları tarafından, gönderilerin şüpheli veya yerleşik 
uygunsuzluğunun bildirilmesi. 

Madde 2 

Tanımlar 

Bu Yönetmeliğin amaçları doğrultusunda, aşağıdaki tanımlar geçerlidir: 

(1) "İthalatçı", Birlik'te kurulmuş ve (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğünde atıfta bulunulan kontrol 
sistemine tabi olan ve Birlik'te serbest dolaşıma sokulmak üzere gönderiyi tek başına veya bir 
temsilci aracılığıyla sunan gerçek veya tüzel kişi anlamına gelir; 

(2) 'sevkiyattan sorumlu operatör', (AB) 2021/2306 sayılı Yetkilendirilmiş Yönetmelik ve (AB) 
2019/2123 (3) sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Tüzüğü'nün 6(4) Maddesi uyarınca, ithalatçı 
veya Birlik'te yerleşik olan ve gönderiyi ithalatçı adına sınır kontrol noktasında sunan gerçek 
veya tüzel kişi anlamına gelir; 

(3) "ilk alıcı", Birlik'te kurulmuş ve (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğünde atıfta bulunulan kontrol 
sistemine tabi olan, gönderinin serbest dolaşıma sokulmasından sonra ithalatçı tarafından 
teslim edildiği ve daha sonraki hazırlık ve/veya pazarlama için teslim alan gerçek veya tüzel 
kişi anlamına gelir; 

(4) "Alıcı", Birlik'te kurulmuş ve (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğünde atıfta bulunulan kontrol sistemine 
tabi olan gerçek veya tüzel kişi anlamına gelir ve bir gönderinin bölünmesinden elde edilen 
parti, serbest dolaşıma sokulduktan sonra ithalatçı tarafından teslim edilir ve daha sonraki 
hazırlık ve/veya pazarlama için teslim alır; 

(5) "sevkiyat", Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğü'nün (4) 3. 
maddesinin (37) numaralı fıkrasında tanımlandığı üzere, organik ürünler veya dönüşüm içi 
ürünler olarak Birlik içinde piyasaya sürülmesi amaçlanan ürünlerin sevkiyatı anlamına gelir; 
ancak, Komisyon Tarafından Yetkilendirilen Yönetmelik (AB) 2021/2305 ( 5) Bir veya daha fazla 
Birleşik İsimlendirme kodu altındaki, tek bir gözetim sertifikası kapsamındaki, aynı taşıma 
araçlarıyla taşınan ve aynı üçüncü ülkeden ithal edilen ürün miktarı anlamına gelir. 
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Madde 3 

Varış için önceden bildirim 

1. Her bir sevkiyat için, ithalatçı veya uygun olduğu hallerde, konsinyedekten sorumlu operatör, 
konsinyenin sınır kontrol noktasına veya serbest dolaşım için serbest dolaşım noktasına varışını, 
Madde 2, paragraf (36)'da atıfta bulunulan Ticaret Kontrol ve Uzman Sistemini (TRACES) 
doldurup ibraz ederek önceden bildirecektir,  Komisyon Uygulama Tüzüğü (AB) 2019/1715 (6) 
modele uygun olarak denetim sertifikasının ilgili kısmı ve (AB) 2021/2306 sayılı Yetkilendirilmiş 
Yönetmelik Ekinde belirtilen notlar aşağıdaki kuruluşlara: 

(bir) (AB) 2021/2306 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün 6. maddesinde atıfta bulunulan yetkili makam; 

(b) İthalatçının kontrol otoritesi veya kontrol organı. 

2. Sınır kontrol noktalarında resmi kontrollere tabi olan her sevkiyat için, (AB) 2017/625 sayılı 
Tüzüğün 56. maddesinin 3. fıkrasının (a) bendi uyarınca gönderilerin sınır kontrol noktalarındaki 
yetkili makamlara önceden bildirilmesine ilişkin gerekliliklere ek olarak 1. paragraf 
uygulanacaktır. 

3. Paragraf 1 uyarınca ön bildirimler, Komisyon Uygulama Tüzüğü (AB) 2019/1013 (7)'de belirtilen 
asgari süre gerekliliklerine uygun olarak verilecektir. 

Madde 4 

Muayene belgesi ve muayene sertifikasının ekstresi 

1. İthalatçı ve ilk alıcı, TRACES'teki gözetim belgesini aşağıdaki şekilde dolduracaktır: 

(bir) Özel gümrük işlemlerine ilişkin kutu 23'te, ithalatçı, ilgili yetkili makam tarafından 
gerçekleştirilen doğrulamaya ilişkin bilgiler dışındaki tüm bilgileri İZLER'de dolduracaktır; 

(b) ilk alıcıdaki kutu 24'te, ithalatçı, gönderinin doğrulanmasından ve muayene sertifikasının 
yetkili makam tarafından onaylanmasından önce bilgilerin üçüncü ülkedeki kontrol makamı 
veya kontrol kuruluşu tarafından doldurulmamış olması durumunda, bilgileri İZLEMELER 
bölümünde dolduracaktır; ve 

(c) şeklinde 
değiştirilmiştir. 

İlk alıcının beyanı üzerindeki 31 no'lu kutu, gönderinin serbest dolaşıma 
girmesinden sonra teslim alınışında ilk alıcı tarafından İZLER halinde 
doldurulacaktır. 

2. (AB) 2021/2306 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün 6(3) Maddesi uyarınca sevkiyat hakkında alınan 
karar, sevkiyatın serbest dolaşıma sokulacağını gösteriyorsa, ithalatçı, Avrupa Parlamentosu ve 
Konseyi'nin (AB) 952/2013 sayılı Tüzüğü'nün (8) 158(1) Maddesinde atıfta bulunulan serbest 
dolaşıma giriş için serbest dolaşım için gümrük beyannamesinde gözetim belgesinin numarasını 
bildirecektir. 

3. Bir gönderinin, (AB) 2021/2306 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün 6(6) Maddesi uyarınca gümrük 
gözetimi altında ve serbest dolaşıma serbest dolaşıma sokulmadan önce farklı partilere 
ayrılması durumunda, ithalatçı, modele ve bu Yönetmeliğin Ekinde belirtilen notlara uygun 
olarak her bir parti için TRACES aracılığıyla gözetim sertifikasının bir özetini dolduracak ve 
sunacaktır. 
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Aynı durum, bir sevkiyatın, denetim sertifikasının doğrulanması ve onaylanmasının ardından 
(AB) 2021/2306 sayılı Yetki Devri Yönetmeliği'nin 7(3) Maddesi uyarınca farklı partilere ayrılması 
durumunda da geçerlidir. 

(AB) 2021/2306 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün 6(6) ve 7(4) Maddeleri uyarınca gözetim belgesi 
ekstresinde kaydedilen bir partiye ilişkin karar, partinin serbest dolaşıma bırakılacağını 
gösteriyorsa, gözetim sertifikasının ekstresinin numarası, AB No'lu Tüzüğün 158(1) Maddesinde 
atıfta bulunulduğu şekilde serbest dolaşıma ilişkin gümrük beyannamesinde 
bildirilecektir. 952/2013. 

Alıcı, bir partinin kabulünde, muayene sertifikasının özetinin 13 numaralı TRACES kutusuna 
dolduracak ve partinin teslim alınmasında ambalajın veya kabın ve ilgili olduğu durumlarda 
muayene sertifikasının (AB) 2018/848 sayılı Yönetmelik Ek III'ün 6. maddesine uygun olup 
olmadığını teyit edecektir. 

4. Gözetim sertifikasının özeti, partinin serbest dolaşıma sokulacağı Üye Devletin resmi dilinde 
veya resmi dillerinden birinde hazırlanacaktır. Bir Üye Devlet, sertifikaların bir örneğinin Birliğin 
başka bir resmi dilinde düzenlenmesine ve gerekirse onaylı bir tercümenin eşlik etmesine izin 
verebilir. 

Madde 5 

Belgesel hesaplar 

İlgili yetkili makam, kontrol makamı veya kontrol kuruluşunun talebi üzerine, ithalatçı, ilk alıcı 
veya alıcı, gözetim sertifikasını veya ilgili olduğu hallerde, kendilerinin belirtildiği gözetim 
sertifikasının bir örneğini sunmalıdır. 

Madde 6 

Üretim birimlerinin ve faaliyetlerin tanımı 

Bir ithalatçının serbest dolaşıma giriş için konsinye beyanda bulunması durumunda, (AB) 
2018/848 sayılı Tüzüğün 39(1), (d)(i) bendinde atıfta bulunulan organik veya dönüşüm içi üretim 
biriminin ve faaliyetlerin tam açıklaması şunları içerecektir: 

(bir) tesisler; 

(b) Birlik'te serbest dolaşıma giriş noktalarını gösteren faaliyetler; 

(c) şeklinde 
değiştirilmiştir. 

İthalatçının, ithal edilen ürünlerin ilk alıcıya teslimine kadar depolanması 
için kullanmayı planladığı diğer tesisler; ve 

(d) İthal edilen ürünlerin depolanması için kullanılacak herhangi bir tesisin, kontrol otoritesi veya 
kontrol organı tarafından veya bu depolama tesislerinin başka bir Üye Devlet veya bölgede 
bulunması durumunda, söz konusu Üye Devlet veya bölgedeki kontroller için tanınan bir 
kontrol otoritesi veya kontrol organı tarafından gerçekleştirilmek üzere kontrole tabi 
tutulmasını sağlama taahhüdü. 

İlk alıcı ve alıcı söz konusu olduğunda, açıklama, gönderilerin kabulü ve depolanması için 
kullanılan tesisleri içermelidir. 

Madde 7 

Şüphelenilen veya tespit edilen uygunsuzluğun bildirilmesi 
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(AB) 2021/2306 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün 6. Maddesi uyarınca bir sevkiyatın uygunluğunun 
doğrulanması sırasında, şüpheli veya yerleşik uygunsuzluk vakaları tespit edilirse, ilgili Üye 
Devlet, Organik Tarım Bilgi Sistemini (OFİS) ve Komisyon Uygulama Tüzüğü (AB) 2021/279 (9) Ek 
II'nin 4. Bölümünde belirtilen şablonu kullanarak Komisyona ve diğer Üye Devletlere derhal 
bildirimde bulunacaktır . Komisyon, ilgili üçüncü ülkenin yetkili makamını veya ilgili olduğu 
hallerde kontrol makamını veya kontrol organını bilgilendirir. 

Madde 8 

Kağıt denetim sertifikaları ve bunların özetleri için geçiş hükümleri 

1. (AB) 2021/2306 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün 11(2) Maddesi uyarınca el imzası ile onaylanmış 
kağıt muayene sertifikası ve bu Tüzüğün 11(5) Maddesi uyarınca el imzası ile onaylanan 
muayene sertifikasının kağıt ekstresi, mallara ilk alıcının veya alıcının tesislerine kadar eşlik 
edecektir. 

2. Paragraf 1'de atıfta bulunulan kağıt muayene sertifikasının alınması üzerine, ilk alıcı, söz 
konusu sertifikada bildirilen bilgilerin, TRACES'te söz konusu sertifikada tamamlanan bilgilere 
karşılık gelip gelmediğini doğrulayacaktır. 

Muayene belgesinin 13 no'lu kutusunda atıfta bulunulan paket numarası ile bu sertifikanın 16 ve 
17 no'lu kutularında yer alan bilgilere ilişkin bilgilerin kağıt gözetim belgesinde doldurulmamış 
olması veya bu bilginin TRACES'te yer alan belgede yer alan bilgilerden farklı olması durumunda,  
ilk alıcı, sertifikada doldurulan bilgileri TRACES'te dikkate alacaktır. 

3. Paragraf 2'de atıfta bulunulan doğrulamadan sonra, ilk alıcı, kutu 31'deki kağıt muayene 
sertifikasını elle imzalayacak ve bu sertifikayı kutu 12'de belirtilen ithalatçıya gönderecektir. 

4. İthalatçı, 3 üncü paragrafta atıfta bulunulan kağıt gözetim belgesini en az iki yıl süreyle kontrol 
makamının veya kontrol kuruluşunun tasarrufunda tutacaktır. 

5. Paragraf 1'de atıfta bulunulduğu gibi muayene sertifikasının bir kağıt ekstresi olması 
durumunda, alıcı, partinin teslim alınmasında, kutu 13'teki kağıt ekstraktını elle imzalayacaktır. 

6. Partinin alıcısı, 5 inci paragrafta atıfta bulunulan denetim sertifikasının kağıt ekstresini en az 
iki yıl süreyle kontrol makamlarının ve/veya kontrol kuruluşlarının tasarrufunda tutmalıdır. 

7. İlk alıcı veya ilgili olduğu hallerde ithalatçı, 5 inci maddeye uygun olarak kontrol makamlarını 
ve kontrol organlarını bilgilendirmek amacıyla, 3 üncü paragrafta atıfta bulunulan kağıt muayene 
belgesinin bir kopyasını alabilir. Bu tür herhangi bir kopya, üzerine basılmış veya damgalanmış 
'KOPYA' ibaresini taşıyacaktır. 

8. Alıcı veya ilgili hallerde ithalatçı, 5 inci paragrafta atıfta bulunulan gözetim belgesinin kağıt 
ekstresinin bir kopyasını, 5 inci maddeye uygun olarak kontrol makamlarını ve kontrol organlarını 
bilgilendirmek amacıyla temin edebilir. Bu tür herhangi bir kopya, üzerine basılmış veya 
damgalanmış 'KOPYA' ibaresini taşıyacaktır. 

Madde 9 

Yürürlüğe giriş ve uygulama 

Bu Yönetmelik, Avrupa Birliği Resmi Gazetesi'nde yayımlanmasını takip eden üçüncü gün 
yürürlüğe  girer. 
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1 Ocak 2022 tarihinden itibaren geçerli olacaktır. 

Bu Tüzük bütünüyle bağlayıcı olacak ve tüm Üye Devletlerde doğrudan uygulanabilir olacaktır. 

21 Ekim 2021'de Brüksel'de yapıldı. 

Komisyon için 

Cumhurbaşkanı 

Ursula VON DER LEYEN 

 

(1)   RG L 150, 14.6.2018, s. 1. 

(2) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğünü, Birliğe ithal edilmesi 
amaçlanan organik ürünlerin ve dönüşüm içi ürünlerin sevkiyatlarına ilişkin resmi kontrollere 
ilişkin kurallarla tamamlayan 21 Ekim 2021 tarihli (AB) 2021/2306 sayılı Komisyon 
Yetkilendirilmiş Tüzüğü ve gözetim sertifikası (bu Resmi Gazetenin 13. sayfasına bakınız). 

(3) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğünü tamamlayan 10 Ekim 
2019 tarihli (AB) 2019/2123 sayılı Komisyon Tarafından Yetkilendirilmiş Yönetmelik, kontrol 
noktalarında kimlik kontrollerinin ve belirli mallar üzerindeki fiziksel kontrollerin nerede ve hangi 
koşullar altında yapılabileceği ve sınır kontrol noktalarından uzakta belge kontrollerinin 
yapılabileceği durumlara ilişkin kurallara ilişkin kurallar (OJ L 321,  12.12.2019, s. 64). 

(4) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 15 Mart 2017 tarihli ve (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğü, gıda 
ve yem kanununun uygulanmasını sağlamak için yapılan resmi kontroller ve diğer resmi 
faaliyetlere ilişkin, hayvan sağlığı ve refahı ile ilgili kurallar, bitki sağlığı ve bitki koruma ürünleri 
ile ilgili tüzük, (EC) No 999/2001, (EC) No 396/2005, (EC) No 1069/2009 Tüzüğü'nde değişiklik 
yapan,  (EC) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 1107/2009 sayılı, (AB) 1151/2012 sayılı, (AB) 
652/2014 sayılı, (AB) 2016/429 ve (AB) 2016/2031 sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin, 
(EC) 1/2005 ve (EC) 1099/2009 sayılı Konsey Tüzüğü ve 98/58/EC, 1999/74/EC, 2007/43/EC, 
2008/119/EC ve 2008/120/EC sayılı Konsey Direktifleri ve Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 
(EC) 854/2004 ve (EC) 882/2004 sayılı Tüzüğünün yürürlükten kaldırılması,  89/608/EEC, 
89/662/EEC, 90/425/EEC, 91/496/EEC, 96/23/EC, 96/93/EC ve 97/78/EC sayılı Konsey 
Direktifleri ve 92/438/EEC sayılı Konsey Kararı (Resmi Kontroller Tüzüğü) (RG L 95, 7.4.2017, s. 
1). 

(5) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğünü, organik ürünlerin ve 
dönüşüm halindeki ürünlerin sınır kontrol noktalarında resmi kontrollerden hangi durumlarda ve 
koşullar altında muaf tutulduğuna, bu tür ürünler için resmi kontrollerin yerine ilişkin kurallarla 
ve Komisyon Tarafından Yetkilendirilen Yönetmeliklerde değişiklik yapan 21 Ekim 2021 tarihli 
(AB) 2021/2305 sayılı Komisyon Yetkilendirilmiş Tüzüğü (bkz. Resmi Gazete). 

(6) 30 Eylül 2019 tarihli (AB) 2019/1715 sayılı Komisyon Uygulama Tüzüğü, resmi kontroller ve 
sistem bileşenleri için bilgi yönetim sisteminin işleyişine ilişkin kuralları belirleyen (IMSOC 
Yönetmeliği) (RG L 261, 14.10.2019, s. 37). 

(7) Birliğe giren belirli hayvan ve mal kategorilerinin sevkiyatlarına ilişkin ön bildirime ilişkin 16 
Nisan 2019 tarihli (AB) 2019/1013 sayılı Komisyon Uygulama Tüzüğü (RG L 165, 21.6.2019, s. 8). 
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(8) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 9 Ekim 2013 tarihli ve (AB) 952/2013 sayılı Tüzüğü, Birlik 
Gümrük Kodunu belirler (RG L 269, 10.10.2013, s. 1). 

(9) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğünün uygulanmasına ilişkin 
ayrıntılı kuralları belirleyen 22 Şubat 2021 tarihli (AB) 2021/279 sayılı Komisyon Uygulama 
Tüzüğü ve organik üretimde izlenebilirliği ve uyumluluğu sağlayan kontroller ve diğer önlemlere 
ilişkin ve organik ürünlerin etiketlenmesi (RG L 62, 23.2.2021, s. 6). 

 

EK 

BİRİNCİ BÖLÜM 

ÖZÜ Hayır ... AVRUPA BİRLİĞİ'NE ORGANİK VE DÖNÜŞÜM İÇİ ÜRÜNLERİN İTHALATINA 
İLİŞKİN DENETİM BELGESİ 

1. Temel denetim sertifikasını vermiş olan 
kontrol yetkilisi veya kontrol organı 

 

2. Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 
2018/848 sayılı Tüzüğü uyarınca prosedürler (1): 

☐ Uygunluk (Madde 46); 

☐ Eşdeğer üçüncü ülke (Madde 48); 

☐ Eşdeğer kontrol otoritesi veya kontrol organı 
(Madde 57); veya 

☐ Bir ticaret anlaşması kapsamında denklik 
(Madde 47). 

  

3. Muayene sertifikası referans numarası 
 

4. Kontrol otoritesi veya kontrol organı 
 

5. Ithalatçı 
 

6. Menşe ülke 
 

7. İhracat yapılan ülke 
 

8. Serbest dolaşım için sınır kontrol direği/kontrol 
noktası/serbest bırakma noktası 

 

9. Varış ülkesi 
 

10. Bölmeden elde edilen partinin alıcısı 
 

11. Ürünlerin açıklaması 

Organik veya dönüşümlü CN kodları Kategori Paket sayısı Lot numarası Partinin net ağırlığı ve 
net ağırlık 

orijinal sevkıyatın 
 

12. Sertifikanın özünü doğrulayan ve onaylayan ilgili yetkili makamın beyanı. 

Bu ekstrakt, yukarıda açıklanan partiye karşılık gelir ve kutu 3'te belirtilen bir numaraya sahip 
orijinal bir muayene sertifikası ile kapsanan bir gönderinin bölünmesiyle elde edilir. 

☐ Organik olarak piyasaya sürülmek üzere; 

☐ Dönüşüm içi olarak serbest bırakılmak için; 

☐ Organik olmayan olarak piyasaya sürülmek üzere; 
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☐ Parti serbest dolaşım için serbest bırakılamaz. 

Ek bilgi: 

Otorite ve Üye Devlet: 

Tarih: 

Yetkili kişinin/nitelikli elektronik mührün adı ve imzası 
 

  

13. Partinin alıcısının beyanı 

Bu, ürünlerin teslim alınmasında ambalajın veya kabın ve ilgili olduğunda denetim 
sertifikasının aşağıdaki özelliklere sahip olduğunu doğrulamak içindir: 

☐ (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün Ek III'ünün 6. fıkrası uyarınca; veya 

☐ (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğün Ek III'ünün 6. maddesine uygun değildir. 
  

  

Yetkili kişinin adı ve imzası Tarih: 

  

İKİNCİ BÖLÜM 

DENETİM BELGESİ ÖZETİNİN MODELİNİN TAMAMLANMASI İÇİN NOTLAR 
 
Özü 
Hayır ...: 

Ekstrakt numarası, orijinal sevkıyatın bölünmesinden elde edilen partinin 
numarasına karşılık gelir. 

Kutu 1 : Temel denetim sertifikasını düzenleyen üçüncü ülkedeki kontrol makamının veya kontrol 
kuruluşunun adı, adresi ve kodu. 

Kutu 2 : Bu kutu, bu alıntının yayınlanması ve kullanılmasıyla ilgili olan (AB) 2018/848 sayılı 
Yönetmelik hükümlerini gösterir; Dayanak gönderinin ithal edildiği ilgili hükmü belirtin, 
temel gözetim sertifikasının 2. kutusuna bakın. 

Kutu 3 : Elektronik Ticaret Kontrol ve Uzman Sistemi (TRACES) tarafından temel sertifikaya 
otomatik olarak atanan gözetim sertifikasının numarası. 

Kutu 4 : Gönderiyi bölen operatörle ilgili olarak kontrollerden sorumlu kontrol yetkilisinin veya 
kontrol organının adı, adresi ve kodu. 

Kutu 
5, 6 ve 
7 

: Temel alınan denetim sertifikasıyla ilgili bilgilere bakın. 

Kutu 8 : Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2017/625 sayılı Tüzüğü'nün (2) 53(1), (a) 
bendinde atıfta bulunulduğu şekilde sınır kontrol noktasına veya sınır kontrol noktası 
dışındaki kontrol noktasına  veya Avrupa Birliği'ne serbest dolaşım için serbest dolaşım 
noktasına TRACES tarafından atanan benzersiz alfanümerik koddur.  uygun olduğu 
şekilde, (AB) 2021/2306 (3) sayılı Komisyon Tarafından Yetkilendirilen Tüzüğün 6(1) ve (2) 
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Maddeleri uyarınca partinin doğrulanması için resmi kontrollerin yapıldığı  ve sevkiyata 
ilişkin kararın gözetim sertifikasının 30 numaralı kutusuna kaydedildiği ülke dahil. 

Kutu 9 : Varış ülkesi, Avrupa Birliği'ndeki ilk alıcının ülkesi anlamına gelir. 

Kutu 
10 

: Avrupa Birliği'nde partinin alıcısı (bölünmeden elde edilen). 

Kutu 
11 

: Aşağıdakileri içeren ürünlerin açıklaması: 

— ürünlerin organik mi yoksa dönüşüm halinde mi olduğunun göstergesi; 

— ilgili ürünler için 2658/87 (4) sayılı Konsey Tüzüğü'nde (EEC) atıfta bulunulan Birleşik 
İsimlendirme (CN) kodu  (mümkünse 8 haneli seviye); 

— Komisyon Uygulama Tüzüğü (AB) 2021/1378 (5) Ek II'ye uygun olarak ürünün kategorisi; 

— paket sayısı (kutu, karton, çanta, kova vb. sayısı); 

— Uygun birimlerle ifade edilen net ağırlık (kg net kütle, litre vb.) ve temel muayene 
sertifikasının 13 numaralı kutusunda belirtilen net ağırlık. 

 

Kutu 
12 

: Bu kutu, (AB) 2021/2306 sayılı Yetki Devri Yönetmeliği'nin 6(6) ve 7(3) Maddelerinde atıfta 
bulunulan bölme işleminden kaynaklanan partilerin her biri için yetkili makam tarafından 
doldurulmalıdır. 

Yetkili makam, gerekirse, ilgili olduğu düşünülen herhangi bir ek bilgiyi ekleyerek uygun 
seçeneği seçmelidir. Özellikle, 'Parti serbest dolaşıma açılamaz' seçeneği seçilmişse, 
ilgili bilgiler 'ek bilgiler' altında sağlanmalıdır. 

Sınır kontrol noktalarında resmi kontrollere tabi tutulan ürünler söz konusu olduğunda, 
bu kutunun sınır kontrol noktasındaki yetkili makam tarafından doldurulması 
gerekmektedir. 

Yetkili kişinin el imzası, yalnızca (AB) 2021/2306 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün 11(5) 
Maddesi uyarınca 30 Haziran 2022'ye kadar kağıt üzerinde onaylanan denetim 
sertifikalarının özetleri için gereklidir. 

Kutu 
13 

: Bu kutu, (AB) 2018/848 sayılı Yönetmelik Ek III'ün 6. maddesinde belirtilen kontroller 
yapıldıktan sonra bir seçenek seçilerek partinin kabulünde alıcı tarafından 
doldurulmalıdır. 

(AB) 2021/2306 sayılı Yetki Devri Tüzüğü'nün 11(5) Maddesi uyarınca 30 Haziran 2022 
tarihine kadar kağıt üzerinde onaylanan denetim sertifikalarının özetleri için alıcının el 
imzası gereklidir. 

 

(1) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 30 Mayıs 2018 tarihli ve (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğü 
organik üretim ve organik ürünlerin etiketlenmesi ve 834/2007 sayılı Konsey Tüzüğü'nün 
yürürlükten kaldırılması (RG L 150, 14.6.2018, s. 1). 

(2) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 15 Mart 2017 tarihli ve (AB) 2017/625 sayılı, gıda ve yem 
kanununun uygulanmasını sağlamak için yapılan resmi kontroller ve diğer resmi faaliyetlere 
ilişkin Tüzüğü, hayvan sağlığı ve refahı ile ilgili kurallar, bitki sağlığı ve bitki koruma ürünleri ile 
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ilgili 999/2001 sayılı Tüzüğü, (EC) No 396/2005, (EC) No 1069/2009 Tüzüğünü değiştiren,  (EC) 
Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin 1107/2009 sayılı, (AB) 1151/2012 sayılı, (AB) 652/2014 
sayılı, (AB) 2016/429 ve (AB) 2016/2031 sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin, (EC) 1/2005 
ve (EC) 1099/2009 sayılı Konsey Tüzüğü ve 98/58/EC, 1999/74/EC, 2007/43/EC, 2008/119/EC ve 
2008/120/EC sayılı Konsey Direktifleri ve Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (EC) 854/2004 ve 
(EC) 882/2004 sayılı Tüzüğünün yürürlükten kaldırılması,  89/608/EEC, 89/662/EEC, 
90/425/EEC, 91/496/EEC, 96/23/EC, 96/93/EC ve 97/78/EC sayılı Konsey Direktifleri ve 
92/438/EEC sayılı Konsey Kararı (Resmi Kontroller Tüzüğü) (RG L 95, 7.4.2017, s. 1.). 

(3) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğünü, Birliğe ithal edilmesi 
amaçlanan organik ürünlerin ve dönüşüm halindeki ürünlerin sevkiyatlarına ilişkin resmi 
kontrollere ilişkin kurallarla tamamlayan 21 Ekim 2021 tarihli (AB) 2021/2306 sayılı Komisyon 
Yetkilendirilmiş Tüzüğü ve gözetim sertifikası (RG L 461, 27.12.2021, s.13). 

(4) 23 Temmuz 1987 tarih ve 2658/87 sayılı Gümrük Tarifesi ve İstatistiksel Nomenklatür ile Ortak 
Gümrük Tarifesi hakkında Konsey Tüzüğü (RG L 256, 7.9.1987, s. 1). 

(5) Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin (AB) 2018/848 sayılı Tüzüğü (RG L 297) uyarınca Birliğe 
organik ve dönüşüm içi ürünlerin ithalatında yer alan üçüncü ülkelerdeki operatörlere, operatör 
gruplarına ve ihracatçılara verilen sertifikaya ilişkin belirli kuralları belirleyen ve tanınmış kontrol 
makamları ve kontrol organlarının listesini oluşturan Komisyon Uygulama Tüzüğü (AB) 
2021/1378,  20.8.2021, s. 24). 
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